BIL

Closing

Quotation Reference Description Advertisement Date Quotation Requesting
Date (Not Later Fee Department | Focal Person
Than
09.00AM)
SUPPLY AND DELIVERY
MEDICAL INSTRUMENTS
FOR OPERATION THEATRE
(OT) AT RAJA ISTERI
PENGIRAN ANAK SALEHA
HOSPITAL (NON- HOSPITAL RAJA a Cc-;I-ILf\AI\INKOO
CLUSTERING) ISTERI
PENGIRAN OPERATION
1 QTN /UPg)I?I)RIIIF(’kI;I;ZOZS /OT 26/02/2025 15/03/2025 $5.00 ANAK SALEHA THEATRE
. PLACE OF SUBMISSION: KEMENTERIAN
QUOTATION BOX (GROUND KESIHATAN. TEL: 2242424
FLOOR) ext.1902
MINISTRY OF HEALTH

COMMONWEALTH DRIVE
BANDAR SERI BEGAWAN, BB
3910

NEGARA BRUNEI DARUSSALAM




FORM A
ITEM(S) SPECIFICATIONS FOR ADVERTISEMENT (ABOVE $2000)

QUOTATION/TENDER |
REFERENCE NO- (07)IKLAN-QTN/UPP.HRIPAS/2025/0T
QUOTATION/TENDER SUPPLY AND DELIVERY MEDICAL INSTRUMENTS FOR OPERATION THEATRE (OT) AT RAIA ISTERI PENGIRAN ANAK SALEHA HOSPITAL
NAME {NON-CLUSTERING)
USER’S REQUIREMENTS VENDOR'S OFFER
cosT
TOTAL ITEM PART/
| TOTAL | PERPACK | TOTAL
NO | ITEM DESCRIPTIONS AND SPECIFICATIONS | 'ACKING | QUANTITY | DESCRIPTIONS | CATALOGUE | PACKING | o\ nriry | rcosTPER | COSTS
SIZE USAGE AND NUMBER size | A onim) oA
SPECIFICATIONS | AND BRAND it

MICROSURGICAL VESSEL DILATOR
00124 D-5A.3 MICROSURGICAL VESSEL

1. DILATOR, CLASSIC LINE. PER PIECE 3PGS
FLAT HANDLE, SMM WIDE, 11CM LONG
MICROSURGICAL BISSECTION SCISSORS,
CURVED

2. | 00091 5DC-15 DISSECTING SCISSOR, PER PIECE 3.PCS

CURVED 15CM LONG

FLAT HANDLE, 8MM WIDE,

TOTAL PRICE {BS) FOR ONE (1) YEAR USAGE
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FORM A

NO

TERMS AND CONDITIONS

VENDOR'S OFFER
(PLEASE STATE)

QUOTATION/TENDER FORM should be filled completely including the USER
REQUIREMENT FORM (if available). Submission of incomplete form MAY cause
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.

Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND WITH ONE PRICE ONLY for each

item. Submission of more than one brand and price will cause DISQUALIFICATION

OF QUOTATION/TENDER.

QUOTATION/TENDER FORM should be filled completely including the USER
REQUIREMENT FORM (if available). Submission of incomplete form MAY cause
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.

All consumables suppiied throughout this tender shall have a minimum expiry
date of twelve (12} months / on delivery. Should the consumables be urgently
needed, provision of consumables with expiry date of less than twelve (12}
manths should be first agreed by the User before delivery is made.

Brochures [ catalogues should be submitted / attached with guotation/tender
document.

Samples should be submitted together with gquotation/ tender or within
fourteen (14 days) of the quotation/tender closing date (if appiicable).

DELIVERY PERIOD: {Please state) Not later than 4 weeks

{Yes / No)
{If No, please specify)

PRICE VALIDITY:

The quotation shall remain valid for 12 MONTHS from the final date for the
submission of the quotation and no supplier may withdraw his/her quotation
within that period. The Government reserves the right to extend this period if
deemed necessary provided that such extension to the quotation validity period
shall have written consent of the supplier(s).

Section/Unit Operation Theatre

Section/Unit Ref No.:

Name :MrChan Koo Guan

Tel.No. : 2242424 EXT 1902

Person to Contact

E-mail :-

Fax No.: -

UPP (F) 001, Ver.001 (09122020), Issued By: HOFP
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FORM A

FOR QUOTATION ONLY

TERMS AND CONDITION.
! Tenderer must be registered with the Ministfy | Acknowledgement: Company’s Official Stamp
. of Health

Please fill in the QUOTATION FORM completely | C0mpPany Ref. No.: ...innns
including the USER REQUIREMENT FORM (if .
available}, Submission.of incomplete form MAY | hereby certify the above quote to be carrect.

‘cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION .
Sighature:

Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND
WITH ONE PRICE ONLY for each item.
Submission of more than one brand and Price | Nam e ..o i oo e e s co s are e e mre e oo
will cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION

d, 7 Please do not uSeTiPPExfOramEndment B K I I I N I T T T
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TENDERER’S INTEGRITY DECLARATION
FORM

VER.2022



o yer. 2622
W

PENGAKUAN INTEGRITI PENENDER
TENDERER'S INTEGRITY DECLARATION

RujukanTawaran
Tender Reference
Tajuk

Title

 Kemgnterian / Jabatan .
-Minlstrie / Department |

Saya/Kami,(Isikan nama setiap pemilik syarikat/pemegang saham di bawah)
IWe (Filf in aff tha proprietor/shareholdars name befow)

Beralamat/4ddress;

dengan ini membuat PENGAKUAN seperti berlkut | make the following DECLARATION:

1, Saya/Kami yang bernama di atas,
IWe as the name stated above,
'adalah pemilik berdaftar sebuah Firma yang bernama
& registered proptiator of

, (istkan nama Firma/ /il in the firm’s name)

dengan alamat perniagaan di,



with jts place of business at

(atau { on)

‘adalah pemegang saham daiam sebuah Syarikat yang bernama
a sharefolder in a Company,

. dengan alamat berdaftar di [ having its registered

address at

yang telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas;
which has submitted a Tender Proposal in the above mentioned project;

2. NSaya/Kami telah menghaniar Penyata Tahunan kepada Pendaftar Syarikat-Syarikat

pada
I/We have submitted Annual Returns o Registrar of Companies on

(sila nyatakan tarikh terakhir menghantar Penyata Tahunan berkenaan),

(please state the date of latest Annual Retums submitted fo Registrar of Companies),

3. VSaya/Kami tidak memiliki Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat lain;
(sila lihat nota 3 dan 4 dibawah dan potong jika tidak berkenaan).
I/We do not own any other firm{s)/ Companyl(ies); (see notes 3 and 4 below and’
delefe where appropriate),

4, “Saya/Kami adalah juga pemilik / nemegang saham dalam senarai Firma (Firma-Firma)
/ Syarikat: (Syarikat-Syarikat) Yang dinyatakan dalam Lampiran I,

I/We also the propretor / shareholder in the list of firm(s)/ Companyyiss)
described at Annex 1.

DAN  sayafkami selanjutnya membuat PENGAKUAN bahawa sepanjang pengetahuan
saya/kami, Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat) saya/kami yang dinyatakan
dalam Lampiran 1 ini, tidak mengemukakan Tawaran untuk projek yang disebutkan diafas.
AND I/We further DECLARE that to the best of my/our knowledge, none of my/our offier
Armi(s)/Companyies) set out in Annex 1, have submiited a Tander Proposal for this project.

5. Saya/Kami ‘selaku pemilik berdaftar/pengurus/pengarah firma/syarikat

dengan alamat. perniagaan di

telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas, dengan fnl membuat
Pengakuan seperti berikut:

B T ,NI/WE

a5 "the  registered  owner(s)/manager/director  of  the firm/company
with  address  of  business  at

have submitted 3

Tendger Proposal for the above meniifoned project, hereby make the following declaration:

da,

bahawa sepanjang pengetahuan saya/kami, Tsteri/suarmi sayafkami atau Firma
(Firma-Firma) Syarikat (Syarikat-Syarikat) kepunyaan isterifsuami saya/kami, tidak
menghadapkan Tawaran untuk projek vang disebutkan diatas;

that to the best of my/our knowledge, neither my/our spouse or his/her firm{s)/
Companyties) have submitted a Tender Proposal for the above mentioned projact;



b. bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa berpakat sulit dengan firma (firma-firma)/syarikat (syarikat-
syarikat) lain atau dengan sesiapa dalam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas adalah suatu kesalahan di bawah Perintah Persaingan 2015.
that I'We or any person representing  my/our firm/company understand that
colluding with other firm (s)/company (ies) or any other person or entity in
submitting the Tender Proposal for the above mentioned project is an offence under
the Competition Order 2015

o bahawa saya/kami tidak berpakat sulit dengan firma (firma-firma)/syarikat (syarikat-
syarikat) atau dengan sesiapa dalam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas, dan penyertaan/penglibatan firma/syarikat savafkami dalam
Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas adalah secara adil dan telus.
that IyWe have not cofluded with any other firm (s)/company (ies) or any other
person or entity in submitting the Tender Proposal for the above mentioned project,
and myfour firm/company’s participation/involvement in the Tendar Proposal for the
above mentioned project is fir and fransparent. .

d. bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat sayaskami
akan mematuhi Perintah Persaingan 2015,
that I/We or any person representing my/our firm/company will comply with the
Competition Order 2015,

e, bahawa sayafkami atau mania-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa agensi peroiehan boleh melaporkan amalan berpakat sulit yang
disyaki kepada Suruhanjaya Persaingan Brunei Darussalam dan memberikan kepada
Suruhanjaya Persaingan Brunei Darussalam mana-mana maklumat yang berkaitan,
termasuk tetapi tidak terhad kepada makiumat mengenai tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas dan maklumat peribadi.
that [/We or any person representing  my/our firmycompany undérstand that
procurement agency may report suspected collusion conduct to the Competition
Commission Brunei Darussalam arid provide: the Competition Commission Brunei
Darussalam with any refevant information, induding but not fmited to information en our
Tender Proposal for the above menfioned project or persoral ivormation.

f. bahawa saya/kami atau mana-mana Individu yang mewakill firma/syarikat sayafkami
‘memahami bahawa sebarang pefanggaran ke alas Perintah Persaingan 2015 boleh
dikenakan penalti kewangan tidak melebihi 10 peratus dari perolehan pemiagaan
perusahaan di Negara Brunej Darussalam untuk tempoh maksimum 3 tahun menuryt
bab 42(4) di dalam Perintah berkenaan.
that Iy'We or any person representing my/our firm/company understand that any
inffingement to the Competition Order 2016 may be imposed with financial pendlly or
up to 10 percent of business turnover for M3XIMU of 3 years in pursuant to section
42(4) of the Order,

viSaya/Kami. seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa pemilik-pemilik, Ketua Pegawai
Eksekutif dan Pengarah-Pengarah Syarikat yang turut serta dalam tawaran ini. bukan dari
kalangan pegawai awam yang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia
Paduka Seri Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam. _

i/ We also DECLARE that neither I nor the other owners of, or the Chief Executive Officer and
Directors, as the case may be, of the entity participating in this tender, is/are public officer of
the Government of His Majesty The Sultan and Yang Di-Pertuan of Negara Brunei

Darussalam.

(Atau / on



Saya/Kami sedang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia Paduka Seri
Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam dan sukacita disertakan
surat kebenaran untuk berniaga daripada Jabatan Perdana Menter,
I/We DECIARE that I am/We are public offficers and enclose herewith the letter of
approval to engage in business issued by the Prime Ministers Office.

Saya/Kami membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atav mana-mana individu yang
mewakili Firma/Syarikat saya/kami akan mematuhl segala peraturan dan undang-undang
Negara Brunei Darussalam dan tidak akan melakukan mana-mana kesalahan yang berkaitan
dengan. perolehan kerajaan seperti yang disertakan di Lampiran 1., Saya/kami akan
memastikan bahawa penyertaan/penglibatan syarikat saya/kami dalam sebutharga/tawaran
bagi projek yang disebutkan di atas atay sebarang - sebutharga/tawaran dengan kerajaan
adalah secara adil, bersih dan telus,

Y We DECLARE that I/We or any person representing myyour firm/Company will -abey alf
requlations and laws in Brune/ Darussalam and will not commit any offence relsted to

Saya/Kami setertisnya membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau maria-mana individy
yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami tidak akan menawarkan atau memberi atau
bersetuju untuk member kepada sesiapa sebarang hadiah, suapan atau balasan dalam
bentuk apa pun sebagai dorongan atau ganjaran bagi melakukan atau tidak melakukan atau
kerana telah melakukan atau tidak melakukan apa-apa jua perbuatan yang berkaitan dengan
mendapatkan atau melaksanakan sebutharga/tawaran bagi projek yang disebutkan di atas
atau sebarang sebutharga/tawaran dengan Kerajaan. Saya/Kami menyedar! sepenuhnya
bahawa jika saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami
melanggar pengakuan ini, saya/kami atau mana-mana individu yang mewakilf Firma/Syarikat
saya/kami telah melakukan atay bersubahat, mencuba, berkomplot untuk melakukan Jenayah
di bawah Akta Pencegahan Rasuah (Penggai 131), atau Bab 161 hingga 165 dari Kanun
Hukuman Jenayah (Penggal 22} dibaca bersama Bab 109 atau Bab 1208 atau Bab 511 dar
Kanun yang sama seperti disertakan di Lampiran 1.

iWe also DECLARE that I/We or any person representing myyour firmy/Compan Vv will not offer
or give or agree to give to any person any gift, gratification or consideration of an v kind as an
inducement or reward for doing or forbearing to do or for ha ving done or forbormne to do an I
action in relation to the obtaining or exscution of the tender/quotation for the above
mentioned profect or any other tender/quotation with the government. IWe amyare fully
aware that if IWe or any person representing  my/our firm/Company breached this
declaration, I/We or any PEISON representing my/our firm/Company shall have committad or
abetted, attempted, conspired to commit an offence under the Prevention of Corruption Act
(Cap. 131) or Section 161 fo 165 of the Penal Code (Cap. 22) read with Section 109 or
Section 1208 or Section 511 of the same as reproduced in Annex 1,

Saya/Kami bersetuju bagi pengakuan di atas. Jika sekiranya sayaf/kami atau mana-mana
individu yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami didapati melanggar syarat-syarat di atas,
maka ‘saya/kami sebagai wakil syarikat bersetuju tindakan-tindakan berikut diambil:

- I/We agree to the declaration as above, In the evént Ifwe or any person representing my/our

firm/Cornpany found in vielation of the terms abo ve, I/we, as representative of the company
have agreed the following actions to be taken:

i Penarikan balik tawaran kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
atau
The withdrawa/ of the contract for the sbove tenderyquotation; or

i Penamatan kontrak bagi tawaran/sebutha_rga yang disebutkan di atas;
Termination of the above tender/quotation;



10.

1L

12,

fif. Lain-lain tindakan tatatertib mengikut Peraturan Perolehan Kerajaan yang berkuat-
kuasa; dan _
Other disciplinary action in accordance  with the Government Procurement
Reguiations in force; and

. Tindakan undang-undang mengikut undang-undang Negara Brunei Darussalam
Legal action in accordance to the Law of Brunei Darussalam,

Saya/Kami menyedari sepenuhnya, jika saya/kami memberi maklumat yang palsu bagi
pengakuan ini, saya/kami akan melakukan kesalahan yang boleh didakwa di bawah Kanun
Hukuman Jenayah Bab 177 dan Bab 182 yang disertakan di LAMPIRAN I,

We filly aware that if I/we gave any inforination which is false, I/We comimiitting an
offence for which I/We fiable to prosecution under the Penal Code. I/We also aware of
Section 177 and 182 of the Penal Code reproduced below in Annax 1,

Saya/Kami juga difahamkan bahawa Firma/Syarikat saya/kami tidak akan dipertimbangkan
bagi mengikuti Tawaran projek inf sekiranya sebarang maklumat dalam pengakuan ini tidak.
benar,

I/We also understand that myfour firmyCompany will be disqualiied for this tender in the
event any information given herein is found fo pe false,

Saya/Kami memberi kuasa kepada untuk menandatangani
surat pengakuan ini sebagai pihak sayafkami sendiri, dan sebagai wakil saya/kami untuk
mengikatkan saya/kami dan Penendesr kepada perkara-perkara yang dinyatakan datam
Surat Pengakuan Integriti ini,

IWe hereby authorize. o sign this Tenderers Integrity
Declaration on my/four behaif and also on behaif of the Tenderer to Bind ourselves and the
Tenderer to the mattars set out in this dedlaration.

Bersama ini dilampirkan Surat Perwakilan Kuasa bagi saya/kami mewakili Syarikat sepert
tercatat di atas untuk membuat pengisytiharan ini.

Altached herewith Letter of Reprasentation for me/us fo represent the company #s noted
above to make this declaration.

Pada hari ini haribulan , 20

Dated this day of ‘ ;20

(Nama dan Tandatangan)
(Name and Signature)
“i(Pemilik Syarikat / CEO / Pengarah)
(The Ownerof Co / CEO / Director)



(Cop Syarikat)
(Company Stamp)

! Masuklan disint jika orang yang membuat pengakuan adalah pemitik atau adalah searang pemillk berdaftar Syarikat
atau Nama Parnlagaan

Fill I hera if an Owner of 2.8usiness Narne

¥ Masukkan disini jika orang yang membuat pengakuan adalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat (Sdn Bhd)

Al in-here i a sharsholder in a Company (5dn Bhd)

" Hanya untuk diisi oleh Syarikat Berhad atau Syarikat Sendirian Barhad sahaja

To be i by Limited or Private Himitad Cormpany only

¥ Botong perenggan 3 jika arang yang membuat pengakuan TIDAK memiliki Firma-Fima / Syarfkat-Syarikat lain

If you DO NOT own otfer firms/Compantes, please defets pParagraph 3

* Potong perenggan 3 jlka orang yang membuat pengakuan TIDAK memiliki Firma-Firma / Syarikat-Syarikat lai

I you DO NOT own offer firmsyCompanies, please delete paragraph 3

“Potong peranggan 2 Jika arang yang membuat pengakuan adalah pemiilk atay pemegang saham dalam Firma-Firma /
Syarikat-Syarikat laln

If you the Owner or Sharehoider of olther firms/Companies, please delete paragraph 2

* Potong Parenggan vang tidak berkenaan

Delefe where inapplicabla

W Hendakiah aitandatangari olef Pemilik Syarikat atau Ketua Pegawai Eksekulir atay Pengarah.

Must be signed by the Owner of Co-or CFD or Director



ANNEX T

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, sayafkami menghadapkan senaral Fitma {Firma-Firma} yang sayafkami
menjadi permilikrya separti berikut:
Pursuant to paragraph 3 of the above declaration, [/We submit the following list of Fimys) which Irwe the proprietor of:

Nama / Name Firma / Firm

Smmu_mm.b.wmmoz

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, saya/kami menghadapkan senaral Syarlkat (Syarikat-Syartkat Sendivian
Berhad) yang saya/kami mienfadi pemiliknya seperti berikut:
Pursuant fo paragraph 3 of the above declaration, IYWe sibmit the fallo wing st of Companyies} Which Ifive a shargholder of

Nama / AMame Syarikat / Company

Bab 177 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussaiam}
Section 177 of the Penaf Code (Cap 22 of the Laws of Brunel}

177.

Barany siapa, yang terikat di sisi undang-undang tntuk member maklurat mengenai apa-apa perkara kepada
mand-mana penjawat awam, teizh memberikannya sebagat benar, maklumat mengenai perkara itu yang dia tahu
atau mempunyai sebab untuk mempercayai sebagai palsu, boleh dihukum penjara sehingga & bulan, atau denda
sehingga $4,000, atay kedua-duanya sekall, atau, jika makiurmat yang dia terikat df sisi undang-undang -untuk
memberi itu adalah mengenat sesuatu kesaiahan yang ditakukan atau untuk mencegah sesuatyu kesalahan darpada
dilakukan, atau bagj penangkapan seorang pesalah, boleh dihukum penjara sehingga 2 tahun, atau dengan denda,
atau dengan kedua-duanya. ' -

Whoever, being legatly bound to fumish information on any subject to any public servant, as such, furnishes, as trug,
information on the subject which he knows or has reasen to belleve to be falsa, shall be punished with imprisonment
for a term which may extend to § months, or with fina which may extend lo §4,000, or with both; or If the
information which ke s lagatly bound to give raspects the commission of an offence, or is required for the purpose of
preventing the commission of an offence, or in order to the apprehension of an offender, with imprisonmant for

Lerm which may extend to 2 years, or with fine, or with bath

Bab 182 Kanun Hikuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunef Darussalamn)

Section 182 of the Penal Coda (Cap 22 of the Laws of Brunei

182,

Barang slapa memberi kepada sestorang penjawat awam apa-apa maklumat yang diketahul atau dipercayai sabagai
palsu, dengan maksud menyebabkan, atau dengan mengetahui bahawa kemungkinan. akan menyebabkan penjawat
awam tersehut:- )

Whoever gives to any.public servant any information. which he knows or belleves ta be false, intending thereby to
cause, or knowing it kel that he wiy thereby cause, such public. servant:-

{a) melakukan atau meninggalkan Apa-apa perkara yang penjawat awarm jtu seharusnya tidak melakukan atau
tidak meninggalkan sekiranya keadaan yang sebenar, berkenaan dengan hal yang dimaklumkan ity, tefah
dikatahui; atzu



{o do or omit anyithing which such PUbic servant aught not do or omit if the true state of facts respecting
witlch such information is given were known by himy or

(b} menggunakan kuasarya yang sah disisi undang-undang yang mendatangkan kecederaan atau gangguan
kepada sesecrang,
lo usg the lawri power of such public officer to the injury or annayance.of any person,

Akan menerima hukuman penjara sehingga 6 bulan atau didenda sebanyak $4,000.00 atau dengan kedua-duanya.
shall be punished with imprisonment of either description 1or a term which may extend to 6 months, or with fine whichi may
extend to. $4,000.00 or with both,

Bab 5(b} Aktz Pencegahan Rasuah {Penggal 131 Undang-Undang Negara Beunaj Darussalam)
Section 6{8) Prevention of Comuption Act (Cap 131 of the Laws-of Brunaf)

6(b) Jka sestapa jua dengan secara tidak Jujur memberi atau barsetuji. member! atau menawarkan Sebarang suapan
kepada mana-mana agen sehagai dorangan atau -ganjaran keraria melakykan atau menahan didt dari melakukas,

pertalongan kepada seslapa pun jua berhubung dzengan hal-hal atau urusan orang yang utamanya;

If any persan corruptly gives or-agrees to give or offers any gratification to any agent as an inducement or raward
for doing or forbéaring to oo, or for having done or forbome to do any act in reallfon to his prindipal’s affis or
businass, or for. showing or forebearing to show Gvour or disfs voLir fo any parsen. i refation to fis Principal’ affairs
or business;

maka la.adalah barsalah dan hukuman: Denda $36,000 and penjara 7 tahun.
he shall be guitty of an offence and penaity: A fine of $30,000.00 and to imprisanment for 7 years.

Babk 8(c) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undarig Negara Brunef Darussalam)
Section 6(c} Prevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of Brunef)

6(c) Jika sesiapa jua dengasi satahunya memberi kepada sesecrang agen atau jlka- seorang 2gan dengan setahunya
-menggunakan dengan tujuan unfuk menipu orang yang utamanya, sebarang resit, kira-kira atau dokumen lain
bersabit dengan miana orang yang utama ittt mempunyai kepentingan, dan ¥ahg mengandungi seharany kenyataan
Yang tidak benar atau salah Atay tidak sempurna ‘dalam mana-mana .perkara mustahak, dan yang pada
pengetahuannya adalah dimaksudkan untuk mengelirukan orang yang utama ftu,
Ifany person kniawingly gives to an agent, or if an agent knawingly uses with intent to deceive his principal, any
receply 3ccount or other dociment fn respect of which the principal is interested, and which contains any statement
which is false or erroneous or defective & any material particiiar, and which to his knowladge is intended to mistead
the principal

maka ia adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 dan penjara 7 tahun
ha shall be guilty of an offence and panalty: A fine of $30,000.00.and to fmprisanment-for 7 years.

Bab 9(a) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunef Darussatam)
Section 9(a) Prevention of Coruption Act (Cap 131 of the Laws of. Bruner)

menjalankan sebarang kerja, memberikar sebarang perkhidrmatan, melakukan sesuatu, atau membekalkan sebarang
benda, perkakas atau bahan, menawarkan sebarang suapan kepada mana-mana-orang yang telah membuat sesuaty
tawaran (tender) bag! Kontrak #u, sebagai dorongan atau ganfaran kerana panarikan balik tander ftu;

A person who, with intent to obéain from any public body 3 contract for performing any work, providing any servics,
doing anything, or supplying any articls, matens! or substance, ofiers any grtification to any person who has made.a
tender for the contract, a5 an indycement or 3 reward for his withdrawing the tender,

5(a) Seseorang yang dengan tujuan- untuk memperoleh; daripada mana-mana badan awam sesuabi kontrak bagi

maka ia adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun.
shall be gty of an offence and penslly: A fine of $30,000.00 and to imprisonmant for 7 years,

Bab 9(b) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 8(b) FPrevention of Corruption Act {Cap 131 of the Laws.of Brunei)

o(b} Seseorang yarg memujuk atau menerima sebarang suapan sebagal dorongan atau ganjaran kerana penarikan batik
suatu tawaran yang telah dibuatnya bag! suatu kontrak,
A person wha solicits or accapts. any gratification as an inducement or-a reward for bis withdrawing a tender made
by film for contract.

maka la adalah bersalah dan hukuman: Danda $30,000 dan penjara 7 tahun
shafl be guilty of an offence and penaity: A fine-of $£30,600.00 and to imprisonment for 7 years.



Bab 161 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 161 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunei)

161, Barangsiapa, yang menjadi atau menfangka akan menjadi seorang penjawat awam, menarima atau mendapat, atau
bersetuju menerima atau mencuba mendapat, daripada séseorang, unkuk dirinya atau untuk seseorang lain, apa-apa
jua siapan, kecuall- bayaran dj sisi undang-undang, sebagai suatu galakan atau hadiah bagl melakukar atau supaya
Jjangan melakukan apa-apa perbuatan rasml, atau bagi memberi atay. Supaya jarigan memberi, kemudahan itau
kepayahan kepada sesecrang, atau bagi memberi atau memcuba memberi dpa-apa perkhidmatan atay halangan
kepada séseorang, pada menjalankan kerja-kerja rasminya, dengan Kerajaan atau dengan sesecrang penjawat
awam,
Whoever, baing or expecting lo be 3 public servant: accepls or ofiams, of agrees fo accept, or atfempts to obtain
from any person, for himself or fir any ather person, any gralification Whatever, other than legal remuneralion, as a
molive or reward for doing or forbearing to da any official act, or for showing or forbearing to show in the axarciss of
his offiesal functions, favour or distavour to SNy persofl, of for rendering or attempting fo render any sanvics or
dissarvice fo any person, with Government, or with any public servant as Steh,

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempoh yang boleh sampal tujuh tahun dan denda.

shall be punished with imprisonment for 3 term wihich may extend ta 7 years and with fre.

‘Bab 162 Kanun Hukuman Jenaysh (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 162 of the Penal Coda (Cap 22 of the Laws of Brunei}

162, Barang siapa menerima atau mendapat, ‘atau bersetuju menerima atau. mencuba mendapat, daripada seseorang,
untuk dirinya atau untuk sesearang laln, apa-apa jua suepan, sebagal suatu galakan atay hadlah bagi mendorong,
dengan secara tidak Jujur atau menyalahi undang-undang, sesecrang penjawat awam supaya melakukan atay
jangan melakukan sesuatu perbuatan rasmi, atau supaya memberi kemudahan atay kepayahan kepada seseorang,
atal supaya memberi - atau mencuba ‘member! apa-apa  perkhidmatan atay halangan kepada seseorang, pada
menjalankan’ kerja-kerja rasml penfawat awam itu, dengan Kerajaan, atsu dengari seseorang penjawat awam,
sebagai yang demikian,

Whoever accepts or obtains, or agrees to accept or attempls v obiain, from any persan, for himselfor for any other

person, any gratification whatever as a motive or reward for inducing, by corrpt of iegal means, any pubilic senvant
to do or to forbear to do any official act or in the exercise of the offieisl functions of such) public servant to show
ravour ar disfaveyr o any persor; or to render or attempt fo render any service ar dissetvice to any person with ihe
Govamment, ar with any public sarvant, as sueh, -

hendaklah dihukum dengan penjara selama tempoh yang botsh sampal tujub tahun dan denda,
shaif be punished with Imprisenment for a tarm which may extand to 7 vears and with fine.

Bab 163 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunal Barussalam)
Section- 163 of the Penal Code [Cap 22 of the Laws of Brunei}

163. Barang slapa menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atay mencuba mendapat, daripada seseorang,
untuk dirinya atau untuk séseorang lain, apa-apa jua suapan, sebagal suatu galakan atau hadiah bagl mandorcng,
dengan cara menjalankan pengaruh peribadi, seseorang penjawat awam supaya melakukan atzu Jangan melakukzn
sesuatu perbuatan rasmi, atay supaya memberl kemudahan atay kepayahan kepada seseorang, atau supaya
member] atau menciba membari apa-apa perkhidmatan atau halangan kepada seseorang, pada merjalankan kerja-
kedja rasmi penfawat awam itu, dengan Kerajaan, atau dengan seseorang penjawat awam; sebagal yang
sedemiklan, -

Whoever accepts or obtains, or agrees to accept orattempts to oblain, from any persan, for himself or far any other
gerson, any gratification whatever, as 3 motive or reward for inducing; by the exerdse of persondf influence, any
public secvant to do or to forbear o do any official act, or in the exargise of the officisl functions of sucth public
servant to show favour or distavour to an ¥ person, or to render or altempt-to render any service or disservice.to any
person with the Government, or with any publle servant, as sich,

hendaktah dihukum dengan penfara selama tempoh yang baleh sampai tujuh tahun dan denda.
shall be punished with imprisonment for a term which may extend to 7 years and with fine,

Bab 164 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 164 of the Penal Coda (Cap 22 of the taws of Brunsj}

164, Barang siapa,yang menjadl seorang penjawat awam, yang. berkenaan dengannya salah satu kesafahan yang
dltakrifkan dafam dua bab terakhir Itu dilakukan, menyubahati kesalahan ftu, o
Whoever, belng a public servant. in respect of whom either of the offences defined in the last 2 preceding sections is
committed, abets the offence,

hendakiah dihukum dengan penjara sefama tempeh yang boleh sampal tujuh tahun dan denda,
shall be punished with imprisonment far a term which may extend to 7 years and with fine.



Bab 185 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-tndang Negara Brunet Darussalam)
Section 185 of the Penal Cade {Cap 22 of the Laws of Brinei)

165, Barang siapa yang menjadi penjawat awam, menerima atau méndapat, atau bersetuju menesima atau mencuba
mendapat, untuk dirinya atzu untuk Seseoiang l2in, sesuaty benda yang berharga, dengan tiada balasan atau
‘dengan suatu balasan yang ia ketahui tidak mencukupi, daripada seseorang Yang ia ketshui talah, atau ‘sedang, atau
mungkin ada kena mengena dalar apa-apa pembicaraan atau urusan yang telab dijalankan, atau yang akan
dijalankan, oleh penjawat awam I, atau yang ada apa-apa periubungzn dengan kerja-kerfa rasminya Seadiri atau
dengan kerja-kerja rasmi seorang penfawat awam vatg di bawahnya ia bekerja, atau daripada seséorang yang fa
ketahut sebagaf ada kepentingan atau bersangkutan dengan orang yang ada kena mengena demiklan itu, )
Whoever, being a public servant, accepts or abtains, Or agrees to accapt or attempts (o obtain, for himself or for amy
other parson, any valuable thing, without consideration, or for a constderation which he knows ta ba inadequats,
ffom any person whom he knows to have been, or to o8, or to bg likely to be eoncemed in any proceeding or
business fransacted or about fo be transacted by such public servant, or having any connection- with the oficial
funetions of himself or of any pubiic servant to whori e ks subordinale, or from any person wWhom he knows to be
Interested In orrefated & the person 56 concermed,

hendaldaf dihukum dengan penfara tidak melebihl 7 tahun dan denda,
shall be punished with impriscnment for 2 lerm which may extend to 7 years and with fine;

Bab 109 Kanun Hukuman Jenayah (Panggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 109 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunel)

109, Barangsiapa yang menyubahati sesuaty kesalahan hendaklah jika perbuatan yang disubahall ity dilakukan oleh
sebab subahat itu, dan tada peruntukan yang nyata dibuat oleh Kanun ini berkenaan dengan seksaar bagi subahat
itu, diseksa dengan seksaan yang diperuntukkan bagt kesalahan it ) a
Whoever abebs any offence shall, ifthe act abetted is committsd in consequences of the abetment, and no EXPIEss
Provision is made by this Coda for the punishment of such abetment; ba punished with the punishment provided for
the affenca,

Bab 120B Kanun Hukeman Jenavah (Penggal 22 Undang-Undang N=gara Brunel Darussalam)
Section 1208 of the Penaf Codie (Cap 22 of the Laws of Bruner,

1208. {1} Barang slapa menjadl satu pihak dalam suaty pakatjahat jenayah bagi melakukan suaty kesalshan yang beleh
dihukum dengan bunuh, atau penjara sefama tempaoh dua tahun atau lebih, hendaklah jika tiada apa-apa peruntukan
yang nyata dit=tapkan ‘oleh Kanun ini berkenaan dengan hukuman bagt pakatjahat ttu, dihukum sama seperti senlahs
olah Ja telah menyubahati kesalahan itu. )
(1) Whoever is a party fo 3 ciminal conspiracy to commit an offence punishable with death, or imprisonment for 2
lerm of 2 years or ypwands, shall, where no exprass provision Is made in this Code fr the punishment of such 4

conspiracy, be punished in the sama manner as i he had abetted such offence.

(2} Barang slapa menjadi satu plhak dalam suatu pakatjahat jenayah yang lain daripada pakatjenayah bagi melakukan
suatu kesalahan yang bateh dihukum sebagaimana yang tersebut di atas, hendakish dihukum dengan penjara sepuluh
ahun dan denca.

{2) Whoeveris a party to a criminal conspiracy other than a criminal conspiracy to commit an offence punishable as
aforesaid shall be punishable with for 10 years and with fine,

Bab 511 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Neqgara Brunai Darussalam)
Section 511 of the Penal Code {Cap 22 of the Laws of Brune)

511. Barang siaps mencuba melakukan sesuaty kesalahan yang boleh dihukum di bawah.Kanun inl atay di bawah mana-mana
undang-undang bertulls vang lain dengan penjara, denda atau sebatan atay dengan campuran hukuman-hukuman ity,
atau mencuba menyebabkan kesalahan Ity dilakukan, dan dalam percubaan itu membuat apa-apa perbuatan bagi
melakukan kesalahan itu, hendaklah jike Hada peruntukan yang nyata dibuat df bawah Kanun ini atsu di bawah undnag-
undang bertulis yang lain itu, mengikut mana yang berkenaan, bagi hukuman percubaan itu, dikukum dengan hukuman
yang ada diperuntukkan bagi kesalahan it )

Dengan _syarat bahawa apa-apa tempoh. penfara yang-dikenakan tidaklah Baleh lebih daripada setengah daripada

© “tempoh yang lama sékaii diperuntukkan bagi kesalahan Itu.

Whosver atternpts to commit an offence punishable by this Code ar by any offer written faw with imprisopment;. fine or
whipping or with & combination of such punishments, or aetemipts fo cause such an offence to be committed, and in such
altempt does any act towards tha commission of the offence, shall, where na express provision s made by this Code or
by such other wrtten faw, as the case may be, for the punishment of such altermpl, be punished with such punishment
35 [s provided for the . offence:

Provided that any term of fmprisonment imposed shall riat excesd one falf of the fongest term provided for the offenca,

Peraturan 12(a) dari Peraturan 12, Peraturan-Peraturan Pegawai-Pegawal Kerajaan (Kelakuan dan Tatatertib), Akta
Suruhanjaya Perkhidmatan Awam (Penggal 83 Undang-Undang Negara Brunal Darussatam)

Reguiation 12(5) from Regulation 12 of Public Officers (Conduct and Discipline) Regulations, Public Service Comimission Act
(Chapter 83 of the Laws of Brung))
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LAMPIRAN 2
ANNEX 2

SENARAI DAN JUMLAH PEKERJA [LIST AND TOTAL OF EMPLOYEES:

(a} Pekerja Tempatan (Jumlah dan bilangan %)/
Local Employees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkan senarai nama {nama-nama) pekerja tempatan yang bekerja di bawah Firma/Syarikit
saya/kami seperti berikut: '
{/We submit the following list of name(s) of local employees whose working under my/our Sirm/Conpany of ;

Senarai Nama Pekerja No. Kad Gelaran Kadar Gaji TAP Lain-Laiw
/ List of Names of Pengenalan/ | Jawatan / Sebulan / No. Caruman / Kemudahan /
Employees 1.C No. Position Monthly Pendafaran/ | Comtribution Other Facilities
' Satary Registration
No.




(b) Pekerja Asing (Jumlah dan bilangan %) /
Foreign Employees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkan senarai nama

saya/kami seperti berikut:

I/We submit the following list of name(s)

(nama-nama) pekerja asing yang bekerja di bawah Firma/Syarikat

of foreign employees whose working under my/oir Sirm/Company of :

Senarai Nama Pekerja /Lisr No. Kad Gelaran Jawatan / Kadar Gaji Lain-Latn Kemudahan /
of Names of Employees Pengenalan /I.C Position Sebulan / Other Facilities
. No. Monthly Salary




LISTS OF COMPANY OWNERSHIP




